
— Сестра Шаньшань, ты как? — только сейчас Фэй Лан вспомнил об отношениях Гу Цзиньчэна
и Су Шаньшань. Ему было невыносимо видеть ее такой, поэтому он ругал Гу Цзиньчэна за то,
каким бессердечным тот был человеком.

А учитывая, что из-за произошедших ранее событий, Лю Чжиси нацелилась на него, он был
невероятно зол.

Су Шаньшань покачала головой. Она не злилась на Гу Цзиньчэна за то, что он привел сюда Лю
Чжиси, ее больше волновал факт того, что с ним что-то случилось. К тому же Лю Чжиси в то
время тоже была в городе М и вполне могла забрать потерявшего сознание Гу Цзиньчэна. Это
соответствовало тому, что тот исчез на два месяца.

— Сестра Шаньшань, ты же пришла на базу совсем недавно, не так ли? Если тебе некуда
пойти, то можешь остаться у меня. Хотя мой дом немного мал, но, по крайней мере, находиться
в восточном районе, — он посмотрел на список миссий в руке Су Шаньшань. Подобные миссии
принимали только новички, которые только что прибыли на базу, поэтому Фэй Лан тепло
пригласил ее к себе. В конце концов, он прожил здесь почти год. Естественно, ему было
хорошо известно, что случится с такой красавицей, как Су Шаньшань, если она отправится в
бедный район.

Прежде чем Су Шаньшань успела ответить, позади них раздались голоса. Обернувшись, они
увидели группу мужчин с ножами.

— Малыш, ты снова ленишься. Разве в прошлый раз я не преподал тебе хороший урок? —
говорившим человеком, был Лэй Тянь, брат лидера группы наемников «Дикие волки».

— У меня сейчас перерыв, — Фэй Лан только-только получил свой обед и уже собирался
вернуться, как увидел Су Шаньшань и остановился.

Лэй Тянь посмотрел на вещь в его руке и усмехнулся:

— Ну и что? Если я сказал, что ты ленив, значит, ты ленив. Отдай мне то, что держишь в руке,
и я не буду заниматься этим вопросом, — говоря это, он взглянул на человека позади него и
попытался отобрать у Фэй Лана его вещь.

На лице Фэй Лана появился намек на гнев, когда он спрятал свой обед:

— Лэй Тянь, ты не боишься, что я расскажу боссу, чем ты занимаешься?

Тот лишь бесстрашно улыбнулся:

— Поскольку я осмелился сделать это, я, естественно, не боюсь. Или ты думаешь, что босс
будет о тебе заботиться? — в его глазах мелькнул намек на ревность. Он не знал, какая удача



была у этого парня. Не так давно он фактически продвинулся до третьего уровня
сверхспособностей, в то время как его сила была только на втором. Вот поэтому Лэй Тянь был
так недоволен. Он всегда находил проблемы Фэй Лану, пользуясь тем, что босс группы
наемников «Дикие волки» был его старшим братом.

Фэй Лан стиснул зубы и приготовился отдать ему свой обед, совсем не ожидая, что Лэй Тянь
внезапно изменит свою цель. Он посмотрел на Су Шаньшань, стоявшую позади Фэй Лана, и в
его сердце забурлила страсть. Прошло много времени с тех пор, как он видел такую красивую
женщину во времена апокалипсиса.

— Забудь о еде. Я хочу эту женщину, — сказал он, указывая на Су Шаньшань.

Его слова заставили людей помрачнеть.

Фэй Лан, который как раз собирался уладить ситуацию, первым шагнул вперед и преградил
путь к Су Шаньшань. В его руке вспыхнул зеленый свет, раскрывая его статус сверхчеловека
третьего уровня. В глазах Лэй Тяня появился намек на страх и он пригрозил:

— Ты действительно собрался напасть на меня? Не боишься, что тебя выгонят из группы
наемников «Дикие волки»?

Фэй Лан сплюнул и сердито огрызнулся:

— Я даже не собираюсь ждать. Думаешь, что кто-то вроде тебя может возжелать сестру
Шаньшань?

Лэй Тянь не ожидал, что подобострастный подросток вспылит из-за женщины. Он быстро
убежал под защиту людей позади него, не забыв грубо пригрозить:

— Ну, погоди. Я попрошу брата преподать тебе хороший урок. Просто подожди.

Зеленый свет в руке Фэй Лана исчез, а его плечи мгновенно опустились. Он уныло сказал:

— Извини, сестра Шаньшань. Я слишком бесполезен. Изначально я хотел, чтобы ты пожила у
меня, но теперь тебе лучше держаться от меня подальше.

Су Шаньшань с любопытством спросила:

— Почему?

Только тогда Фэй Лан объяснил:



— Когда я прибыл на базу, то присоединился к этим наемникам, почти ничего о них не зная, но
как оказалось босс группы наемников «Дикие волки» — довольно мелочный и злобный
человек. К тому времени, когда я понял это, я уже не мог уйти. Только что я обидел его
младшего брата. Боюсь, у меня не будет хорошей жизни на базе. Если вы, ребята, останетесь
рядом со мной, то тоже будете замешаны в это.

 

………………………………………………………..
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